Communion (Matthew 1:20)
Joseph, son of David, fear not to take unto Joseph, fili David, noli timére

thee Mary thy wife: for that which is born

in her is of the Holy Ghost.

accipere Mariam conjugem
tuam: quod enim in ea natum
est, de Spiritu Sancto est.

Postcommunion

Be present with us, we beseech Thee, O Adésto nobis, quisumus,
merciful God, and by the intercession of miséricors Deus: et, interce-

blessed Joseph, the Confessor, mercifully

dénte pro nobis beato Joseph
Confessore, tua circa nos

preserve Thy gifts within us. Through our opititus dona custodi. Per

Lord Jesus Christ ...

Doéminum nostrum ...

During Lent: Commemoration of the feria.
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HERE IS NOT even a tradition concern-
T ing Joseph’s burial place, nor is there
any spot where his relics are venerated. Si-
lent in life, silent in death, he was stripped
of all things not essential to true glory.

He, above all, was that saint who un-
derstood, as Bossuet says, “That to be
hidden in Christ Jesus is of all glories the
greatest.” He had sought not what the
world admires, but what was pleasing to
his Lord. If, in effacing himself before
the Divine will, he had already procured
for himself the greatest of joys, these
were only a prelude to the marvelous re-
wards with which God would crown
him. According to his self-abasement, so
would his exaltation be. Because he did
not try to appear before men, he would
be glorified in their sight. Because he
loved to be hidden and unknown, God
would make his light shine for all the
world to see. But God wished to leave to
men to discover his greatness, to become
ever more aware of his radiance as if to
prove in his case the truth of Jacob’s
prophecy concerning that other Joseph
of the Old Testament: Joseph accrescens —
Joseph destined to be raised on high.

After his death Mary surely spoke to
St. John and the other Apostles of him
who had surrounded her with such de-
voted care, whom she had loved with

such virginal tenderness. It might be said
that the first panegyrics to St. Joseph
were preached by Mary.

Yet devotion to him in the early
Christian Church was non-existent, or at
least no trace of it can be found. His
name and memory were wrapped in ob-
scurity. That silence so complete in his
earthly life seemed to be continued in his
heavenly life, as if nothing concerning
him was ever to be known.

This apparent obloquy is easily ex-
plained. As the Church was then still in
a state of struggle and formation, it was
essential that before devotion to the
spouse of Mary could be promulgated, it
was necessary that her virginity be recog-
nized and revered, and at the same time
the divinity of her Son be well estab-
lished. In favoring devotion to St. Jo-
seph, the Church feared there might
arise misunderstandings, that the honor
paid to him might be taken as honor
paid to the father of Jesus according to
the flesh.... The long delay, however,
served but to enhance with greater splen-
dor the field of glory on which one day
he was to be crowned. The time came
when God could no longer allow one to
whom he had shown such deference
while on earth to remain longer in ob-
scurity.

Commentary from Joseph the Silent by Fr. Henri-Michel Gasnier, O.P. (1899-1964).
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Proper Prayers of the Mass in the Extraordinary Form
Feast of St. Joseph, Spouse of the Blessed Virgin Mary
Click Here to Insert the Nameof Your Parish
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Introit (Psalm 91:13-14)

Justus ut palma florébit: sicut
cedrus Libani multiplicabitur:
plantatus in domo Doémini: in
atriis domus Dei nostri. Psalm.
Bonum est confitéri Domino: et
psallere némini tuo, Altissime.
V. Gléria Patri, et Filio, et
Spiritui Sancto. Sicut erat in
principio, et nunc, et semper, et
in s&cula seculorum. Amen.
— Justus ...

Sanctissima  Genitricis  tus
Sponsi, qué&sumus, Domine,
méritis adjuvémur: ut, quod
possibilitas nostra non Obtinet,
ejus nobis intercessione don-
étur: Qui vivis et regnas in
unitate Spiritus Sancti, Deus,
per 6mnia s&cula saeculérum.

The just shall flourish like the palm tree:
he shall grow up like the cedar of Libanus:
planted in the house of the Lord, in the
courts of the house of our God. Ps. ibid. 2.
It is good to give praise to the Lord: and
to sing to Thy name, O Most High.
V. Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Ghost. As it was in the be-
ginning, is now, and ever shall be, world
without end. Amen. — The just ...

Collect

We beseech thee, O Lord, that we may be
helped by the merits of the Spouse of Thy
Most Holy Mother: so that what we can-
not obtain of ourselves, may be given to
us through his intercession: Who livest
and reignest, in the unity of the Holy
Ghost, God, world without end.

During Lent: Commemoration of the feria.

Lesson

From the Book of Ecclesiasticus, 45:1-6

Diléctus Deo et hominibus,
cujus memoria in benedictione
est. Similem illum fecit in glo-
ria sanctorum, et magnificavit
eum in timore inimicérum, et in
verbis suis monstra placavit.
Glorificavit illum in conspéctu

Beloved of God and men, whose memory
is in benediction. He made him like the
Saints in glory, and magnified him in the
fear of his enemies, and with his words he
made prodigies to cease. He glorified him
in the sight of kings, and gave him com-
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mandments in the sight of his people, and
showed him His glory. He sanctified him in
his faith and meekness, and chose him out
of all flesh. For He heard him and his voice,
and brought him into a cloud. And He gave
him commandment before His face, and a
law of life and instruction.

regum, et jussit illi coram
populo suo, et osténdit illi
gloriam suam. In fide, et
lenitate ipsius, sanctum fecit
illum, et elégit eum ex omni
carne. Audivit enim eum, et
vocem ipsius, et induxit illum
in nubem. Et dedit illi coram
precépta, et legem vite et
disciplinz.

Gradual (Ps. 20. 4, 5)

Lord, Thou hast prevented him with bless-
ings of sweetness: Thou hast set on his head
a crown of precious stones. He asked life of
Thee, and Thou hast given him length of
days for ever and ever.

Doémine, prevenisti eum in
benedictionibus  dulcédinis:
posuisti in capite ejus
coréonam de lapide pretidso.
Vitam pétiit a te, et tribuisti ei
longitidinem  diérum in
s@culum s&culi.

TRACT (Psalm 111:1, 3)

Blessed is the man that feareth the Lord: he
shall delight exceedingly in His command-
ments. His seed shall be mighty upon earth:
the generation of the righteous shall be bless-
ed. Glory and wealth shall be in his house:
and his justice remaineth for ever and ever.

During Eastertide, the Gradual and Tract are omitted and the following is prayed:

Alleluia, Alleluia. (Eccl. 45:9.) The Lord
loved him, and adorned him; He clothed
him with a robe of glory. Alleluia. (Hosea
14:6.) The just shall spring as the lily; and
shall flourish for ever before the Lord. Al-
leluia.

Gospel
Continuation of the holy Gospel according to St. Matthew, 1:18-21

When Mary the mother of Jesus was es-
poused to Joseph, before they came to-
gether, she was found with child of the Holy
Ghost. Whereupon Joseph her husband, be-
ing a just man and not willing publicly to
expose her, was minded to put her away pri-
vately. But while he thought on these
things, behold the Angel of the Lord ap-
peared to him in his sleep, saying: Joseph,
son of David, fear not to take unto thee

Beatus vir, qui timet Domi-
num: in mandatis ejus cupit
nimis. Potens in terra erit se-
men ejus: generatio rectorum
benedicétur. Gloria et divitiae
in domo ejus: et justitia ejus
manet in s&culum szculi.

Alleltiia, Alleltia. ¥. Amavit
eum DoOminus, et ornavit
eum: stolam glorie induit
eum. Alleluia. ¥. Justus ger-
minabit sicut lilium: et floré-
bit in atérnum ante Domi-
num. Alleluia.

Cum esset desponsata mater
Jesu Maria Joseph, antequam
convenirent, invénta est in
utero habens de Spiritu
Sancto. Joseph autem vir
ejus, cum esset justus, et nol-
let eam traducere, voluit oc-
cilte dimittere eam. Haec
autem eo cogitante, ecce
Angelus Démini appéruit in
somnis ei, dicens: Joseph, fili
David, noli timére accipere
Mariam cénjugem tuam: quod
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enim in ea natum est, de Spiritu
Sancto est. Pariet autem filium,
et vocabis nomen ejus Jesum:
ipse enim salvum faciet popu-
lum suum a peccatis edrum. —
Credo.

Mary thy wife: for that which is conceived
in her is of the Holy Ghost. And she shall
bring forth a Son, and thou shalt call His
name Jesus: for He shall save His people
from their sins. — Creed.

Offertory (Psalm 88:25)

Véritas mea, et misericordia
mea cum ipso: et in noémine
meo exaltabitur cornu ejus.

Débitum tibi, Domine, nostrae
réddimus servitutis, suppliciter
exorantes: ut, suffragiis beati
Joseph, Sponsi Genitricis Filii
tui Jesu Christi Domini nostri,
in nobis tua munera tuearis, ob
cujus venerandam festivitaitem
laudis tibi hostias immolamus.
Per eindem DOéminum ...

My truth and My mercy shall be with him:
and in My name shall his horn be exalted.

Secret

We render unto Thee, O Lord, the duty of
our service, humbly entreating Thee to
preserve Thine own gifts within us
through the prayers of blessed Joseph,
Spouse of the Mother of Thy Son Jesus
Christ our Lord, on whose holy festival
we offer to Thee this sacrifice of praise.
Through the same...

During Lent: Commemoration of the feria.

Preface of Saint Joseph

Vere dignum et justum est,
@quum et salutare, nos tibi
semper, et ubique gratias agere:
Domine sancte, Pater omnipo-
tens, &térne Deus: Et te in Fes-
tivitate beati Joseph débitis
magnificare praconiis, bene-
dicere et pradicare. Qui et vir
justus, a te Deipare Virgini
Sponsus est datus: et fidélis ser-
vus ac prudens, super Familiam
tuam est constititus: ut Uni-
génitum tuum, Sancti Spiritus
obumbratione concéptum, pa-
térna vice custodiret, Jesum
Christum, Déminum nostrum.
Per quem majestatem tuam lau-
dant Angeli, adérant Domina-
tibnes, tremunt Potestates.
Ceeli, ceelorimque Virtutes, ac
beata Séraphim, socia exsul-
tatione concélebrant. Cum qui-
bus et nostras voces, ut admitti
jubeas, deprecamur, stpplici
confessione dicéntes:—Sanctus.

It is truly meet and just, right and for our
salvation, that we should at all times and
in all places give thanks to Thee, holy
Lord, Father almighty, eternal God; and
that we should magnify with due praises,
bless and proclaim Thee on the Feast of
blessed Joseph: who, being a just man,
was given by Thee as a Spouse to the Vir-
gin Mother of God, and, as a faithful and
prudent servant was set over Thy Family,
that, with fatherly care, he might guard
Thine only-begotten Son, conceived by
the overshadowing of the Holy Ghost,
even Jesus Christ, our Lord. through
Whom the Angels praise Thy Majesty, the
Dominations worship it, and the Powers
stand in awe. The heavens and the heav-
enly hosts together with the blessed Sera-
phim in triumphant chorus unite to cele-
brate it. Together with them we entreat
Thee that Thou mayest bid our voices also
to be admitted, while we say with lowly
praise: — Sanctus.
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